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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

SEARCH AND RESCUE AGREEMENT BETWEEN CHIEF OF DEFENCE
STAFF, CANADIAN FORCES AND COMMANDANT, U.S. COAST
GUARD

1. REFERENCES

a. Convention on International Civil Aviation, Chicago, December 7, 1944.

b. International Convention for the Safety of Life at Sea, London, June 17, 1960.

c. Treaty signed at Washington, D.C. on May 18, 1908, relating to reciprocal rights in
wrecking and salvage in the waters contiguous to the boundary between Canada and the
United States of America.

d. Exchange of Notes of January 24 and 31, 1949 between Canada and the United
States constituting an agreement relative to Air Search and Rescue along the common bor-
der of the two countries.

e. Search and Rescue Agreement between the Canadian Forces and the United States
Coast Guard which became effective 21 July 1972.

2. PURPOSE

The purpose of this agreement is to provide for co-ordinated search and rescue activi-
ties in maritime areas of mutual interest.

3. GENERAL

a. The Canadian Forces are responsible for organizing and co-ordinating search and
rescue operations on behalf of Canada.

b. The United States Coast Guard is responsible for organizing and co-ordinating
search and rescue operations on behalf of the United States in the maritime areas covered
by this agreement.

4. AGREEMENT

a. The Canadian Forces shall co-ordinate search and rescue operations in and over the
water areas described as follows:

(1) Ocean areas contained within the Edmonton Flight Information Region (FIR).

(2) Ocean areas contained within the ICAO Victoria Search and Rescue Region (SRR).

(3) Ocean areas contained within the ICAO Halifax SRR, and the Moncton and Gander
FIRs.

(4) Waters on the Canadian side of the international boundary between Canada and the
United States in waters through which such boundary passes.

b. The United States Coast Guard shall co-ordinate all search and rescue operations in
and over the water areas described as follows:

(1) Ocean areas contained within the ICAO Juneau SRR.

(2) Ocean areas contained within the ICAO San Francisco SRR.

(3) Ocean areas contained within the ICAO New York SRR.
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(4) Waters on the United States side of the international boundary between Canada and
the United States in waters through which such boundary passes.

c. The Canadian Forces and the United States Coast Guard shall provide for mutual co-
operation in the co-ordination and support of search and rescue operations.

d. The sub-commands of both signatories shall provide for such co-ordination and co-
operation by the establishment of appropriate agreements and procedures.

e. Nothing contained herein shall prevent either signatory or the officials thereof from
initiating search and rescue operations or from assuming co-ordination of a particular op-
eration in the maritime areas of the other as described above when such action may be re-
quired or appropriate to meet the demands of the situation. Each signatory shall keep the
other informed of activities of mutual interest in order that continuity in search and rescue
operations may be ensured.

5. ICAO approved Flight Information Regions and Search and Rescue Areas referred
to in this Agreement mean those FIRs and SRRs as they existed on 10 December 1973.
Subsequent changes made by ICAO to these FIRs and SRRs will only be incorporated into
this Agreement with the consent of the parties.

6. This Agreement shall come into force upon signature thereof by both parties thereto,
and shall supersede reference (e). This agreement may be terminated by either party giving
six months notice in writing to that effect.

J.A. DEXTRAZE

General
Chief of the Defence Staff

Canadian Forces
Date: 12 SEP 1974

O.W. SILER

Admiral
Commandant, U.S. Coast Guard

Date: 25 Oct 1974
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COORDINATES OF AREAS USED IN SAR AGREEMENT BETWEEN CHIEF OF DE-
FENCE STAFF CANADIAN FORCES AND COMMANDANT, U.S. COAST GUARD

MARITIME BOUNDARIES OF EDMONTON FIR

From Canadian/Alaskan Arctic boundary along 141W longitude to the North Pole,
thence south along 60W longitude to 82N 60W to 78N 75W to 76N 76W to 74-OON 68-
18W to 73N 67W to 65-30N 58-39W to 65-OON 60-11.5W, thence due west to the coast.

ICAO VICTORIA SRR

From 54-42.5N 130-36.5W to 54-39-45N 132-41-00W to 54-13N 134-57W to 54-OON
136-00W to 54-40N 136-00W to 54-40N 140-00W to 48-20N 145-00W to 48-20N 128-
00W to 48-30N 125-00W to 48-30N 124-45W.

ICAO HALIFAX SRR

From 45N 51W to 45N 30W to 59-OON 30-00W to 59-OON 50-00W to 65-30N 58-
39W to 64N 63W to 61N 63W to 57N 59W to 53N 54W to 49N 51W to 45N 51W.

MARITIME BOUNDARIES OF MONCTON AND GANDER FIRS

Along the U.S/Canadian boundary to 44-46-36N 66-54-11W to 44-30N 67-07W to 44-
30N 67-00W to 41-52N 67-00W to 43-36N 60-00W to 45N 53W to 45N 51W to 49N 51W
to 53N 54W to 57N 59W to 61N 63W to 64N 63W to 65- OON 60-11.5W, thence due west
to the coast.

ICAO JUNEAU SRR

From the North Pole to 65N 169W to 60N 180 to 54N 169E to 51-20N 162-OOE to 50-
OSN 159-OOE to 43N 165E to 40N 165E to 40N 150W to 54-40N 140-00W to 54-40N 136-
00W to 54N 136W to 54-13N 134-57W to 54-39-45N 132-41-00W to 54-42.5N 130-
36.5W, thence along the U.S./Canadian border to its intersection with 141W, thence due
south to the coastline, thence westward along such coastline to its intersection with 58N,
thence due west to the coast line, thence northerly and easterly along the Alaskan coastline
to 141W, thence north to the North Pole.

ICAO SAN FRANCISCO SRR

From the southern U.S./Canadian boundary at 48-30N 124-45W to 48-30N 125- 00W
to 48-20N 128-00W to 48-20N 145-00W to 40N 150W to 07-ION 120-00W to 30N 120W
to 30-45N 120-50W, thence to the U.S./Mexican boundary on the coast, thence northerly
along the U.S. coast to the point of origin.
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ICAO NEW YORK SRR

From the eastern end of the U.S/Canadian border southerly along the inter national
boundary line to 44-46-36N 66-54-1 1W to 44-30N 67-07W to 44-30N 67-00W to 41-52N
67-00W to 43-36N 60-00W to 45N 53W to 45N 40W to 22-IN 40-00W to 18N 45W to 18-
OON 50-12W to 29-OON 69-19W to 33-51N 78-30W, thence northerly along the coast to the
point of origin.
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD DE RECHERCHE ET SAUVETAGE ENTRE LE CHEF D'ETAT-
MAJOR DE LA DtFENSE DES FORCES CANADIENNES ET LE COM-
MANDANT DU SERVICE DES GARDES-COTES DES tTATS-UNIS
D'AMtRIQUE

1. REFERENCES

a. Convention relative d laviation civile intemationale, Chicago, 7 d~cembre 1944.

b. Convention internationale pour la sauvegarde de la vie humaine en mer, Londres, 17
juin 1960.

c. Trait& pr&voyant les droits raciproques du Canada et des ttats-Unis d'Am~rique en
mati~re de sauvetage dans les eaux contigu~s A la fronti~re entre le Canada et les ltats-Unis
d'Am~rique, sign6 A Washington, D. C. le 18 mai 1908.

d. tchange de notes dat~es des 24 et 31 janvier 1949 entre le Canada et les Etats-Unis
d'Amrique constituant un Accord relatif aux operations de recherche et sauvetage ariens
le long de la frontibre commune entre les deux pays.

e. Accord de recherche et sauvetage entre les Forces canadiennes et les Garde-C6tes
des Etats-Unis d'Am~rique, entr& en vigueur le 21 juillet 1972.

2. OBJET

Le present Accord a pour objet de r~gler les activit~s de recherche et sauvetage dans
des zones maritimes d'int~r~t mutuel.

3. DONNAES GENARALES

a. Les Forces canadiennes sont charg~es d'organiser et de coordonner les operations de
recherche et sauvetage au nom du Canada.

b. Les Gardes-C6tes des Etats-Unis sont charges d'organiser et de coordonner les
operations de recherche et sauvetage au nom des 1btats-Unis dans les zones maritimes dont
traite le present Accord.

4. ACCORD

a. Les Forces canadiennes coordonnent les operations de recherche et sauvetage dans
les 6tendues d'eau d6crites ci-aprbs et au-dessus de ces 6tendues :

1) Zones maritimes comprises dans la region d'information de vol d'Edmonton;

2) Zones maritimes comprises dans la region de recherche et sauvetage de Victoria,
approuv~e par l'Organisation de l'aviation civile internationale (OACI);

3) Zones maritimes comprises dans la region de recherche et de sauvetage d'Halifax,
approuv~e par I'OACI, et regions d'information de vol de Moncton et Gander;

4) Les eaux situ~es du c6t6 canadien de la fronti~re internationale entre le Canada et
les Etats-Unis dans la mesure oii les plans d'eau pertinents sont traverses par ladite
fronti~re.
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b. Les Gardes-C6tes des Etats-Unis coordonnent toutes les operations de recherche et
sauvetage dans les eaux d~crites ci-apr~s et au-dessus de ces eaux :

1) Zones maritimes comprises dans la region de recherche et sauvetage de Juneau, ap-
prouv~e par I'OACI;

2) Zones maritimes comprises dans la region de recherche et de sauvetage de San Fran-
cisco, approuv~e par I'OACI;

3) Zones maritimes comprises dans la region de recherche et sauvetage de New York,
approuv~es par I'OACI;

4) Eaux situ~es du c6t6 am6ricain de la frontibre internationale entre le Canada et les
Etats-Unis dans la mesure o6f les plans d'eau pertinents sont traverses par ladite fronti~re.

c. Les Forces canadiennes et les Gardes-C6tes des tats-Unis coop~rent mutuellement
pour ce qui est de coordonner et d'appuyer les operations de recherche et sauvetage.

d. Les personnels de sous-commandement des deux signataires du present Accord as-
sureront lesdites coordination et cooperation par des accords et procedures appropri~s.

e. Aucune des dispositions du present Accord ninterdit A l'un ou rautre des signataires
ou A leurs repr~sentants d'entreprendre A leur initiative des operations de recherche et de
sauvetage ou d'assumer la coordination d'une operation donn~e dans les zones maritimes
de l'autre signataire telles que dcrites ci-dessus d~s lors qu'une telle mesure s'av~re n~ces-
saire ou appropri~e pour faire face A ]a situation. Chaque signataire tient l'autre inform& des
activit~s d'int~r~t mutuel de manibre A ce que la continuit6 des operations de recherche et
de sauvetage soit assur~e.

5. Les regions d'information de vol et les zones de recherche et de sauvetage vis~es
dans le present Accord et que I'OAC! a approuv~es s'entendent de regions et zones d~finies
au 10 d~cembre 1973. Les modifications introduites ult&rieurement par I'OACI ne seront
incorpor~es dans l'Accord qu'avec le consentement des Parties.

6. Le present Accord entrera en vigueur dbs sa signature par les deux Parties, et ses dis-
positions remplaceront la rf6rence e) ci-dessus. L'Accord peut tre d~nonc par l'une ou
l'autre Partie moyennant un pr~avis crit de six mois A cet effet.

GtNIRAL J. A. DEXTRAZE
Chef d'6tat-major de la dfense

Forces canadiennes
Date : 12 septembre 1974

AMIRAL 0. W. SILER

Commandant les Garde-C6tes des lttats-Unis d'Am~rique
Date : 25 octobre 1974



Volume 2243, 1-39941

COORDONNtES DES ZONES D1tFINIES DANS LACCORD DE RECHERCHE ET
DE SAUVETAGE ENTRE LE CHEF D'ETAT-MAJOR DE LA DEFENSE

DES FORCESCANADIENNES ET LECOMMANDANT DESGARDE-COTES
DES ITATS-UNIS D'AMERIQUE

FRONTi RES MARITIMES DE LA R1tGION D'INFORMATION DE VOL
DEDMONTON

, partir de la frontibre arctique Canada-Alaska, la ligne suit le 1410 de longitude Ouest
en direction du p61e Nord, puis se dirige vers le sud le long du 600 de longitude Ouest en
direction du point 82 Nord 60 Ouest jusqu'au point 78 Nord 75 Ouest puis passe par les
points 76 Nord 76 Ouest, 74-00 Nord 68-18 Ouest, 73 Nord 67 Ouest, 65-30 Nord 58-39
Ouest, 65-00 Nord 60-11,5 Ouest, pour se diriger A partir de lI vers l'Ouest jusqu'A la c6te.

REGION DE RECHERCHE ET SAUVETAGE DE VICTORIA, APPROUVEE PAR
L'OACI

La ligne passe par les points 54-42,5 Nord 130-36,5 Ouest, 54-39-45 Nord 132-41-00
Ouest, 54-13 Nord 134-57 Ouest, 54-00 Nord 136-00 Ouest, 54-40 Nord 136-00 Ouest, 54-
40 Nord 140-00 Ouest, 48-20 Nord 145-00 Ouest, 48-20 Nord 128-00 Ouest, 48-30 Nord
125-00 Ouest et 48-30 Nord 124-45 Ouest.

RIGION DE RECHERCHE ET DE SAUVETAGE D'HALIFAX, APPROUVtE PAR
L'OACI

La ligne passe par les points 45 Nord 51 Ouest, 45 Nord 30 Ouest, 59-00 Nord 30-00
Ouest, 59-00 Nord 50-00 Ouest, 65-30 Nord 58-39 Ouest, 64 Nord 63 Ouest, 61 Nord 63
Ouest, 57 Nord 59 Ouest, 53 Nord 54 Ouest, 49 Nord 51 Ouest jusqu'au point 45 Nord 51
Ouest.

FRONTItRES MARITIMES DES REGIONS D'INFORMATION DE VOL

DE MONCTON ET DE GANDER

La ligne court le long de la fronti~re Etats-Unis/Canadajusqu'au point 44-46-36 Nord
66-54-11 Ouest, puis passe par les points 44-30 Nord 67-07 Ouest, 44-30 Nord 67-00
Ouest, 41-52 Nord 67-00 Ouest, 43-36 Nord 60-00 Ouest, 45 Nord 53 Ouest, 45 Nord 51
Ouest, 49 Nord 51 Ouest, 53 Nord 54 Ouest, 57 Nord 59 Ouest, 61 Nord 63 Ouest, 64 Nord
63 Ouest, 65-00 Nord 60-11,5 Ouest, pour se diriger A partir de ]A directement ver l'Ouest
en direction de la c6te.



Volume 2243, 1-39941

RItG1ON DE RECHERCHE ET DE SAUVETAGE DE JUNEAU, APPROUVEE PAR
L'OACI

A partir du p6le Nord, la ligne passe par les points 65 Nord 169 Ouest, 60 Nord 180,
54 Nord 169 Est, 51-20 Nord 162-00 Est, 50-05 Nord 159-00 Est, 43 Nord 165 Est, 40 Nord
165 Est, 40 Nord 150 Ouest, 54-40 Nord 140-00 Ouest, 54-40 Nord 136-00 Ouest, 54 Nord
136 Ouest, 54-13 Nord 134-57 Ouest, 54-39-45 Nord 132-41 Ouest, 54-42,5 Nord 130-36,5
Ouest, puis court le long de la frontibre lttats-Unis-Canadajusqu'A son intersection de celle-
ci avec le point 141 Ouest, puis se dirige vers le sud jusqu'au littoral, i partir de quoi elle
court vers I'Ouest le long de ce littoral jusqu'A l'intersection avec le point 58 Nord, d'oi elle
prend la direction de l'ouest jusqu'au littoral pour se diriger vers le nord et l'est le long du
littoral de l'Alaska jusqu'au point 141 Ouest, d'oii elle prend la direction du nord jusqu'au

p6le Nord.

REGION DE RECHERCHE ET DE SAUVETAGE DE SAN FRANCISCO (OACI)

A partir de la fronti~re sud 1ttats-Unis-Canada, la ligne passe par les points 48-30 Nord
124-45 Ouest, 48-30 Nord 125-00 Ouest, 48-20 Nord 128-00 Ouest, 48-20 Nord 145-00
Ouest, 40 Nord 150 Ouest, 07-10 Nord 120-00 Ouest, 30 Nord 120 Ouest, 30-45 Nord 120-
50 Ouest, d'ofi elle se dirige vers la fronti&re Etats-Unis-Mexique sur la c6te, puis en direc-
tion du nord vers la c6te des ttats-Unisjusqu'au point d'origine.

REGION DE RECHERCHE ET DE SAUVETAGE DE NEW YORK (OACI)

A partir de l'extr~mit& est de la frontire 1ttats-Unis-Canada, la ligne court en direction
du sud le long de la ligne frontibre internationale et passe par les points 44-46-36 Nord 66-
54-11 Ouest, 44-30 Nord 67-07 Ouest, 44-30 Nord 67-00 Ouest, 41-52 Nord 67-00 Ouest,
43-36 Nord 60-00 Ouest, 45 Nord 53 Ouest, 45 Nord 40 Ouest, 22-1 Nord 40-00 Ouest, 18
Nord 45 Ouest. 18-00 Nord 50-12 Ouest, 29-00 Nord 69-19 Ouest, 33-51 Nord 78-30
Ouest, partir de quoi elle se dirige vers le nord en suivant la c6tejusqu'au point d'origine.

[Pour la carte, voir lap. 316 du present volume.]


